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Diese Verordnung tritt am 1. Jánner 1941 in 
Wirksamkeit; sie wird vom Minister fiir soziale 
und Gesundheitsverwaltung im Einvemehmen 
mit dem Finanzminister durchgefilhrt.

Art. VI.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. 
ledna 1941; provede je ministr sociální a 
zdravotní správy v dohodě s ministrem fi­
nancí.

čl. VI.

Dr. Hácha m. p.

Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p. Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Kalfus m. p. Dr. Havelka m. p.
Dr. Kapras m. p. Čipera m. p.

Dr. Krejčí m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hácha v. r. 

Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Kapras v. r. 
Dr. Krejčí v. r.

Dr. Kratochvíl v. r. 
Dr. Havelka v. r. 
Čipera v. r.

Bubna v. r.
Dr. Klumpar v. r.

83.

Regierungsverordnung 
vom 23. Jánner 1941, 

womit die Regierungsverordnung vom 19. 
Márz 1940, Slg. Nr. 114, betreffend die Rege- 
lung der Holzabfuhr, abgeándert und er- 

gánzt wird.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Gruríd des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, uber die Verlángerung 
und Abánderung einiger Bestimmungen des 
Verfassungs-Ermáehtigungsgesetzes vom 15. 
Dezember 1938, Slg. Nr. 330:

Art. I.

Die Regierungsverordnung Slg. Nr. 114/ 
1940 wird abgeándert und ergánzt, wie folgt:

1. § 1, Abs. 1, hat zu lauten:

(]) Die Bezirksbehorden haben dafíir zu 
sorgen, daB alle fiir die Holzabfuhr verfúg- 
baren Transportmittel und Arbeitskráfte er- 
faBt und zweckentsprechend eingesetzt wer- 
den. Weiters obliegt ihnen dafiir zu sorgen, 
daB die fiir die Holzabfuhr in Betracht 
komrnenden Privatwege in gut fahrbaren Zu- 
stand gesetzt werden. Zur Unterstútzung bei

Vládní nařízení 
ze dne 23. ledna 1941, 

kterým se mění a doplňuje vládní nařízení 
ze dne 19. března 1940, č. 114 Sb., o úpravě 

odvozu dříví.

Vláda Protektorátu- Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940, Věstn. str. 604, kterým se pro­
dlužují a mění některá ustanovení ústavního 
zákona zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, 
č. 330 Sb.:

čl. I.

Vládní nařízení č. 114/1940 Sb. se mění 
a doplňuje takto:

1. § 1, odst. 1 zní:

(0 Okresním úřadům náleží pečovati o to, 
aby byly podchyceny a účelně použity všech­
ny dopravní prostředky a pracovní síly, jsoucí 
po ruce pro odvoz dříví. Dále jim náleží pe­
čovati o to, aby soukromé cesty, přicházející 
v úvahu pro odvoz dříví, byly uvedeny ve 
stav dobře sjízdný. K podpoře při plnění 
těchto úkolů zřizují se u okresních úřadů jako
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der Erfiillung dieser Aufgaben werden bei 
den Bezirksbehorden ais Beiráte Kommis- 
sionen fíir die Holzabfuhr (des weiteren 
,,Kommissionen“) gebildet.

2. § 2, Abs. 1, hat zu lauten:
(1) Leiter der Kommission ist der Bezirks- 

hauptmann oder ein von ihm bestimmter Be- 
amter der Bezirksbehorde; er hat dafur Sorge 
zu tragen, daB die Abfuhr des Holzes aus 
dem Forstwirtschaftsj ahr 1938/1939 und 
1939/1940 sofort durchgefiihrt und daB das 
im Forstwirtschaftsjahr 1940/1941 einge- 
schlagene Holz nach eríolgtem Verkauf so- 
bald ais moglich abgefahren wird. Hierbei 
muB die Durchfiihrung dringender Arbeiten 
in landwirtschaftlichen oder anderen Unter- 
nehmungen sichergestellt sein.

3. Der § 3 wird durch einen Absatz 2 fol- 
genden Wortlautes ergánzt:

(2) Falls der ungehinderten Holzabfuhr 
der schlechte Zustand eines Privatweges hin- 
derlich ist, trágt der Leiter der Kommission 
nach Anhdren der Kommission dem Eigen- 
tiimer des Weges auf, diesen auf eigene 
Kosten in einen gut fahrbaren Zustand zu 
setzen.

4. Nach dem § 5 wird ein neuer § 5a fol- 
genden Wortlautes eingeschaltet:

O Die auf Grund dieser Verordnung er- 
teilten Auftráge werden durch politische Exe- 
kution vollzogen. Exekutionstitel ist der Auf- 
trag, dessen Vollstreckbarkeit von der Be­
zirksbehorde bestátigt ist.

(2) Die Nichtbefolgung der auf' Grund 
dieser Verordnung erteilten Auftráge wird 
von der Bezirksbehorde mit einer GeldbuBe 
bis zu 5000 K oder mit Arrest bis zu 14 
Tagen bestraft. Diese beiden Strafen konnen 
auch gleichzeitig verhángt werden; in diesem 
Falle darf aber die Freiheitsstrafe zusammen 
mit der Ersatzstrafe fiir die uneinbringliche 
GeldbuBe nicht mehr ais 14 Tage betragen. 
Wurde eine GeldbuBe verhángt, so ist fur den 
Fall ihrer Uneinbringlichkeit zugleich eine 
Ersatz-Arreststrafe nach MaBgabe des Ver- 
schuldens im Rahmen des Freiheitsstrafen- 
satzes zu verhángen.

Art. II.

Diese Verordnung tritt mit dem Tage der

poradní sbory Komise pro odvoz dříví (v dal­
ším Komise).

2. § 2, odst. 1 zní:
í1) Vedoucím Komise jest okresní hejtman 

nebo jím určený úředník okresního úřadu; 
pečuje o to, aby odvoz dříví z lesního hospo­
dářského roku 1938/1939 a 1939/1940 byl pro­
veden ihned a aby dříví vytěžené v lesním 
hospodářském roce 1940/1941 bylo odvezeno 
co nejdříve po prodeji. Při tom musí býti 
zajištěno provádění naléhavých prací v země­
dělských nebo jiných podnicích.

3. § 3 se doplňuje odstavcem 2 tohoto 
znění :

(2) Je-li hladkému odvozu dřeva na pře­
kážku špatný stav soukromé cesty, uloží ve­
doucí po slyšení Komise majiteli této cesty, 
aby ji na svůj náklad uvedl do dobře sjízd­
ného stavu.

4. Za § 5 vkládá se nový § 5a tohoto znění:

C1) Příkazy vydané podle tohoto nařízení 
se vykonávají politickou exekucí. Exekučním 
titulem je příkaz, jehož vykonatelnost jest 
potvrzena okresním úřadem.

(2) Neuposlechnutí příkazů vydaných podle 
tohoto nařízení trestá okresní úřad pokutou 
do 5.000 K nebo vězením do 14 dnů. Oba tyto 
tresty mohou býti uloženy též současně; 
v tomto případě nesmí však trest na svobodě 
spolu s náhradním trestem za nedobytnou po­
kutu činiti více než 14 dní. Byla-li uložena 
pokuta buď zároveň pro případ její nedobyt- 
nosti uložen náhradní trest vězení podle míry 
zavinění v mezích trestní sazby na svobodě, 
na čin stanovené.

či. II.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy-
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Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Minister fiir Landwirtschaft im Einverneh- 
men mit den beteiligten Ministern durchge- 
fiihrt.

Dr. Hácha m. p.

Ing’. Eliáš m. p.

Ježek m.p. Dr. Kratochvíl m. p.
Dr. Kalfus m. p. Dr. Havelka m. p.
Dr. Kapras m. p. Čipera m. p.
Dr. Krejčí m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m.p.

hlášení; provede je ministr zemědělství v do­
hodě se zúčastněnými ministry.

Dr. Hácha v. r.

Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r. Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Kalfus v. r. Dr. Havelka v. r.

Dr. Kapras v. r. Čipera v. r.
Dr. Krejčí v. r. Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.
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